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Вспомогательный орган по осуществлению  
Шестьдесят четвертая сессия 

Бонн, 8–18 июня 2026 года 
Пункт 12 c) повестки дня  

Вопросы, связанные с разработкой  

и передачей технологий 

Принимающая сторона Центра по технологиям,  

связанным с изменением климата 

  Принимающая сторона Центра по технологиям, 
связанным с изменением климата 

  Проект выводов, предложенный Председателем 

1. Вспомогательный орган по осуществлению (ВОО) подчеркнул, что цель 

пересмотренных функций Центра по технологиям, связанным с изменением климата 

(ЦТИК)1, и призыва представить предложения о размещении ЦТИК2 заключается в 

укреплении процесса разработки и передачи технологий. 

2. ВОО выразил признательность группе по оценке, созванной для оценки 

поступивших предложений о размещении ЦТИК3, за подготовку доклада об оценке 

предложений4 и за проведение оценки в соответствии с критериями оценки и выбора 

принимающей стороны ЦТИК5. 

3. ВОО отметил, что секретариат направил призыв представить предложения о 

размещении ЦТИК 16 января 2026 года, предложив заинтересованным организациям, 

в том числе консорциумам организаций, представить свои предложения до 16 марта 

2026 года6. Он также отметил, что в ответ на этот призыв поступило 22 предложения 

и что 31 марта 2026 года краткие резюме шести предложений, отвечающих 

обязательным требованиям к информации7, были опубликованы на веб-сайте 

РКИКООН8. 

4. ВОО выразил признательность секретариату за оказанную поддержку группе по 

оценке, упомянутой в пункте 2 выше, в подготовке доклада, упомянутого в том же 

пункте.  

  

 1 Содержатся в решении 10/CP.30, приложение I. 

 2 URL: https://unfccc.int/topics/climate-technology/resources/host-of-the-climate-technology-centre. 

 3 См. решение 10/CP.30, пп. 8–10, подтверждено в решении 17/CMA.7, п. 6.  

 4 FCCC/SBI/2026/13. 

 5 Содержатся в приложении II к решениям 10/CP.30 и 17/CMA.7.  

 6 В соответствии с решением 10/CP.30, п. 8 а).  

 7 Изложены в приложении 3 к призыву представить предложения, 

URL: https://unfccc.int/topics/climate-technology/resources/host-of-the-climate-technology-centre. 

 8 https://unfccc.int/host_ctc#Executive-Summaries. 
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5. ВОО с удовлетворением отметил усилия, предпринятые инициаторами в 

порядке реагирования на призыв представить предложения о размещении ЦТИК. 

6. ВОО рассмотрел доклад, упомянутый в пункте 2 выше, и отметил, что группа 

по оценке, упомянутая в том же пункте, составила короткий список из двух 

предложений, отвечающих требованиям, упомянутым в пункте 3 выше, и критериям, 

упомянутым в пункте 2 выше. 

7. ВОО рекомендовал Программу Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде в качестве принимающей стороны ЦТИК.  

8. ВОО призвал Программу Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде стремиться к взаимодействию, сотрудничеству и партнерству, сообразно 

обстоятельствам, с потенциальными партнерами, такими как Организация 

Объединенных Наций по промышленному развитию, Управление Организации 

Объединенных Наций по обслуживанию проектов и другие соответствующие 

организации, с целью эффективного использования сравнительных преимуществ этих 

организаций. 

9. ВОО сослался на пункты 12–13 решения 10/CP.30 и пункты 8–9 

решения 17/CMA.7 и просил секретариат подготовить совместно с Программой 

Организации Объединенных Наций по окружающей среде проект меморандума о 

взаимопонимании между Конференцией Сторон, Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, и Программой 

Организации Объединенных Наций по окружающей среде в отношении размещения 

ЦТИК на основе элементов меморандума о взаимопонимании, содержащихся в 

приложении, для рассмотрения на ВОО 65 (ноябрь 2026 года). 

10. ВОО принял решение продолжить рассмотрение этого вопроса на ВОО 65 на 

основе проекта текста9, подготовленного сокоординаторами по данному подпункту 

повестки дня в ходе этой сессии.  

  

  

 9 URL: https://docs.unfccc.int/documents/10000214. 

https://docs.unfccc.int/documents/10000214
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Приложение  

  Элементы меморандума о взаимопонимании между 
Конференцией Сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата, Конференцией Сторон, действующей 
в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, 
и Программой Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде в отношении размещения Центра 
по технологиям, связанным с изменением климата  

  Преамбула 

 I. Цель 

• Определить условия взаимоотношений между Конференцией Сторон (КС) и 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения (КСС), и Программой Организации Объединенных Наций по 

окружающей среде (ЮНЕП). 

 II. Роль и обязанности Конференции Сторон и Конференции 
Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 
Парижского соглашения 

• Подотчетность перед КС и КСС; 

• роль Консультативного совета Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата (ЦСТИК), в предоставлении ЦСТИК рекомендаций по 

вопросам осуществления круга ведения и соответствующих руководящих 

указаний, вынесенных КС и КСС; 

• принятие решений КС и КСС и рассмотрение совместного годового доклада 

Исполнительного комитета по технологиям и ЦСТИК; 

• консультации с принимающей стороной по решениям, затрагивающим ее 

деятельность. 

 III. Роль и обязанности Программы Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде 

• Положения в отношении критериев, которые содержатся в приложении II к 

решениям 10/CP.30 и 17/CMA.7; 

• организационная структура, управление, а также административная и 

инфраструктурная поддержка; 

• назначение Директора Центра по технологиям, связанным с изменением 

климата (ЦТИК); 

• назначение основного персонала для обеспечения эффективной и 

результативной поддержки ЦТИК; 

• предоставление периодической обновленной информации по вопросам, 

касающимся ее роли в качестве принимающей стороны ЦТИК, в том числе в 

рамках ежегодного доклада ЦСТИК; 



FCCC/SBI/2026/L.7 

4 GE.26-08923 

• оказание поддержки в выполнении пересмотренных функций ЦТИК в 

соответствии с решениями 10/CP.30 и 17/CMA.7;  

• планы и усилия по мобилизации ресурсов; 

• взаимодействие, сотрудничество и партнерство; 

• ответственность за исполнение функций ЮНЕП в соответствии с настоящим 

меморандумом о взаимопонимании (МоВ). 

 IV. Роль и функции Центра и Сети по технологиям, 
связанным с изменением климата 

• Представление докладов КС и КСС; 

• функционирование согласно соответствующим решениями КС и КСС; 

• пересмотренные функции ЦТИК (содержащиеся в приложении I к 

решениям 10/CP.30 и 17/CMA.7; текст приводится ниже): 

• для усиления воздействия своей работы, содействия преобразовательным 

изменениям и поддержки Сторон в осуществлении разработки и 

передачи технологий в целях повышения сопротивляемости к изменению 

климата и сокращения выбросов парниковых газов ЦТИК содействует 

функционированию Сети глобальных, региональных, национальных и 

секторальных технологических сетей, организаций, платформ и 

инициатив в выполнении следующих функций: 

 a) по просьбе Стороны, являющейся развивающейся страной: 

• предоставляет консультации и поддержку в деле:  

i. выявления, определения приоритетов и удовлетворения 

потребностей, связанных с технологиями, в том числе путем 

поддержки развертывания климатических технологий в рамках 

пилотных, демонстрационных проектов и проектов по внедрению 

и распространению; 

ii. создания благоприятных условий;  

• поддерживает укрепление национальных инновационных систем и потенциала 

для разработки коренных и эндогенных технологий; 

• предоставляет информацию, организует профессиональную подготовку и 

оказывает поддержку для программ, направленных на создание или укрепление 

потенциала Сторон, являющихся развивающимися странами, в области 

определения технологических вариантов, принятия решений о выборе 

технологий, а также обеспечения функционирования, обслуживания и 

адаптации технологий; 

• содействует принятию оперативных мер в области разработки, развертывания, 

внедрения и распространения технологий в Сторонах, являющихся 

развивающимися странами, на основе уже определенных потребностей; 

• оказывает техническую и логистическую поддержку назначенным 

национальным учреждениям, чтобы они могли выполнять свою роль; 

• поддерживает, согласно соответствующим руководящим принципам и 

критериям, подготовку проектных предложений для обеспечения 

финансирования, развертывания и использования существующих технологий 

для предотвращения изменения климата и адаптации; 

 b) использует многострановые и программные подходы к реагированию на 

просьбы о разработке и передаче технологий; 

 c) обеспечивает и поощряет разработку и передачу климатических 

технологий путем сотрудничества и партнерства с организациями частного сектора, 



FCCC/SBI/2026/L.7 

GE.26-08923 5 

благотворительными организациями, государственными учреждениями, научными и 

исследовательскими институтами, а также на основе возможностей для 

сотрудничества Север — Юг, Юг — Юг и трехстороннего сотрудничества в области 

технологий; 

 d) содействует работе своей Сети с целью: 

• сотрудничества с национальными, региональными и международными 

технологическими центрами и соответствующими национальными 

организациями, включая те, которые способствуют социальной инклюзии и 

продвигают технологии, учитывающие гендерные аспекты, технологии, 

которыми руководят молодежь, женщины и коренные народы, а также местные 

общины, и эндогенные технологии; 

• укрепления международных партнерств с заинтересованными сторонами из 

государственного и частного секторов для ускорения разработки, 

развертывания, внедрения и распространения климатических технологий в 

развивающихся странах; 

• предоставления технической помощи и организации профессиональной 

подготовки внутри стран в поддержку разработки и реализации уже 

определенных действий в области технологии в развивающихся странах; 

• стимулирования создания объединений между центрами для поощрения 

партнерств Север — Юг, Юг — Юг и трехсторонних партнерств в целях 

содействия совместным исследованиям, разработкам, демонстрации и 

развертыванию; 

• выявления, распространения и содействия разработке аналитических 

инструментов, политики и передовой практики в целях осуществляемого на 

основе инициативы самих стран планирования для оказания поддержки 

разработке, развертыванию и распространению климатических технологий; 

• проведения работы по подбору партнеров с целью получения финансирования 

для реализации технологий, определенных как необходимые для Сторон, 

являющихся развивающимися странами; 

 e) сотрудничает с оперативными органами Финансового механизма, 

Адаптационного фонда и официальными органами РКИКООН; 

 f) оценивает в координации с назначенными на национальном уровне 

органами результаты и долгосрочное воздействие технической помощи, 

предоставляемой в ответ на просьбы Сторон, являющихся развивающимися странами, 

в рамках механизма мониторинга и оценки ЦТИК; 

 g) осуществляет другие виды деятельности, которые могут потребоваться 

для выполнения вышеупомянутых функций. 

 V. Роль и функции директора и персонала секретариата 
Центра по технологиям, связанным с изменением 
климата 

• Подотчетность директора за эффективность и результативность работы ЦТИК; 

• директор призван выполнять обязанности секретаря Консультативного совета 

ЦСТИК;  

• директор призван готовить бюджет и годовые доклады; 

• директор призван готовить план мобилизации ресурсов, а также систему 

мониторинга, оценки и анализа опыта; 

• директор призван осуществлять управление финансовыми ресурсами; 
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• директор и персонал ЦТИК призваны поддерживают связь с секретариатом 

РКИКООН. 

 VI. Финансовые механизмы Центра и Сети по технологиям, 
связанным с изменением климата 

• Источники, связанные с расходами ЦТИК; 

• финансовые взносы и взносы натурой принимающей стороны; 

• сотрудничество с секретариатом РКИКООН в области мобилизации ресурсов. 

 VII. Осуществление настоящего меморандума 
о взаимопонимании 

• Стандартные формулировки, касающиеся осуществления МоВ. 

 VIII. Разрешение споров 

• Стандартные формулировки, касающиеся урегулирования споров. 

 IX. Целостность соглашения 

• Стандартные формулировки, касающиеся вступления в силу МоВ, включая 

любые приложения. 

 X. Толкование 

• Стандартные формулировки, касающиеся толкования МоВ согласно 

соответствующим решениям. 

 XI. Срок действия настоящего меморандума 
о взаимопонимании 

• Стандартные формулировки, касающиеся первоначального срока действия и 

продления МоВ. 

 XII. Направление уведомлений и внесение поправок 

• Стандартные формулировки, касающиеся поправок к МоВ. 

 XIII. Вступление в силу 

• Стандартные формулировки о дате вступления в силу, в качестве которой 

указывается последняя дата подписания. 

 XIV. Прекращение действия 

• Стандартные формулировки, касающиеся порядка прекращения действия МоВ. 

     

 


